
大切な表現 解説＆例文/Penjelasan & Contoh kalimat 

◆第１８課 くらべて言
い

う－１００円
えん

ショップ－ [〜のほうが（〜より）]  

Pelajaran 18 Memperbandingkan –Toko 100 Yen- 

 

 

くらべて言
い

う/Memperbandingkan 

解
かい

 説
せつ

/Penjelasan 

そっちのほうが（こっちより）かわいいです。 / Yang itu lebih cantik (daripada yang ini). 

 

～のほうが（～より） 

☆2 つのものをくらべて言
い

う言
い

い方
かた

です。 / ☆Ekspresi yang digunakan saat membandingkan dua 

hal. 

 

[例
れい

]/ [contoh] 

A のほうが、（B より）大きいです。 / A lebih besar (daripada B).  

 

母
はは

のほうが、（父
ち ち

より）歌
う た

がじょうずです。 / Ibu lebih pandai menyanyi (daripada ayah).  

こっちの店
みせ

のほうが安
やす

いです。 / Toko yang ini lebih murah.  

コーヒーより紅茶
こ う ち ゃ

のほうが好
す

きです。 / Saya lebih suka teh daripada kopi.  

 

☆ 2
ふた

つのものをくらべて聞
き

く言
い

い方
かた

も勉強
べんきょう

しましょう。 / ☆Mari kita juga belajar bertanya dengan 

membandingkan 2 hal. 

 

「～と～と、どちらが…ですか？」と聞
き

きます。会話
か い わ

では「どっちが」になることもあります。 

Kita bertanya dengan memakai ekspresi berikut : "～と～と、どちらが…ですか？", untuk 

percakapan ada kalanya menjadi "どっちが".  

[例
れい

] / [contoh] 

A と B と、どちらが大
おお

きいですか？ / Mana yang lebih besar, A atau B?  

電車
で ん し ゃ

とバスと、どちらが早
はや

いですか？ / Mana yang lebih cepat, kereta atau bis?  

英語
え い ご

と数学
す う が く

と、どっちがとくい？ 

 / Mana yang kamu lebih pandai, bahasa Inggris atau matematika?  
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くらべて言
い

う 

例
れい

 文
ぶん

 

ここは、夏
なつ

の景色
け し き

のほうがきれいです。 

今月
こんげつ

のほうが 忙
いそが

しいです。 

日本
に ほ ん

ではドラえもんのほうが NARUTO より有名
ゆう めい

です。 

弟
おとうと

より 妹
いもうと

のほうが背
せ

が高
たか

い。 

地下鉄
ち か て つ

のほうが、バスより便利
べ ん り

です。 

仕事
し ご と

より体
からだ

のほうが大切
たいせつ

です。 

ハンバーガーのほうがラーメンより好
す

きです。 

テレビのドラマのほうが、映画
え い が

よりおもしろいです。 

北海道
ほ っ か い ど う

なら、夏
なつ

より冬
ふゆ

のほうがいいよ。スキーもできるし。 

Ｅメールより電話
で ん わ

で聞
き

いたほうが早
はや

いです。 

お弁当
べ ん と う

は、あたたかいほうがおいしい。 

エアコンこわれてるの？部屋
へ や

の中
なか

のほうが外
そ と

より暑
あつ

いんじゃない？ 

 

A：「飛行機
ひ こ う き

と新幹線
しんかんせん

、どっちがいいかな？」 

B：「飛行機
ひ こ う き

のほうが早
はや

くて安
やす

いよ。」 

 

A：「土曜日
ど よ う び

でいい？」 

B：「うーん、日曜日
に ち よ う び

のほうが都合
つ ご う

がいいかも。」 

 

A：「和食
わ し ょ く

と洋食
ようしょく

と、どちらがいいですか？」 

B：「この食堂
しょくどう

は、和食
わ し ょ く

のほうがおいしいですよ。」  
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Memperbandingkan 

Contoh kalimat 

Di sini pemandangan musim panas lebih indah.  

Bulan ini saya lebih sibuk. 

Doraemon is more famous than Naruto in Japan. 

Adik perempuanku lebih tinggi daripada adik laki-lakiku. 

Naik kereta bawah tanah lebih praktis daripada naik bis. 

Kesehatan lebih penting daripada pekerjaan. 

Saya lebih suka hamburger daripada ramen.  

Drama TV lebih menarik daripada film bioskop. 

Kalau ke Hokkaido, lebih baik musim dingin daripada musim panas, karena bisa main ski juga. 

Lebih cepat bertanya lewat telepon daripada lewat email. 

Bekal makan siang lebih enak kalau masih panas. 

AC-nya rusak ya? Rasanya lebih panas di dalam ruangan daripada di luar. 

 

A: "Mana lebih baik, naik pesawat terbang atau shinkansen?" 

B: "Naik pesawat terbang lebih cepat dan murah." 

 

A: "Hari Sabtu OK?" 

B: "Hmm… Hari Minggu lebih baik." 

 

A: "Mana yang anda lebih suka, makanan Jepang atau makanan Barat?" 

B: "Di restoran ini, makanan Jepang lebih enak." 
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